
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 

Antoine & Chantal Janssen 

Offering – Thank you! 
March 9, 2025 - $1284.05 

Grotto -$40.00 
Renovations - $280.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 9 mars, 2025 -1284.05$ 

Grotte –40.00$ 
Rénovations -280.00$ 

 

Ministère liturgique 
Le 16 mars, 2025 à 9h   Musique : Michelyne et Chorale 

Hôtesse d’accueil : Christine Collette 
Sacristain/servant : Laurent Robidoux 
Lectrice : Rosanne Courcelles  
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 

Quête : Paul Catellier et 3 bénévoles 

Le 23 mars, 2025 à 9h   Musique : Lynne et Chorale 

Hôtesse d’accueil : Kathy Marion 
Sacristain/servant : Dave Collette 
Lectrice : Kathy Marion 
Aide à la communion : Christine Collette 
Quête : Bob Maynard & 3 bénévoles 

Liturgical Ministry   
March 16, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi 
Greeter: Kaitlyn Robidoux 
Altar server: Gérald & Kai Maynard 
Reader: Dawn Mac Intyre 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Kaitlyn Robidoux, Sylvain, Mallie & Guylaine 

Barnabé 

March 23, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi 
Greeter: Theresa Zarecki 
Altar server: Kaitlyn Robidoux & Mallie Barnabé 
Reader: Agnes Bartel 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko  
Collection: Arthur Milette, Patrick & Paxton Hamonic & Lorelei 
Catellier 

 

Marriage Tips 
 

Love needs care and cultivation; it can’t grow on its own. 
Talk with your spouse about areas where your love needs 

some growth. 
 

Réflexions sur le mariage 
 

L'amour a besoin d'être entretenu et cultivé ; il ne peut pas 
grandir tout seul. Discutez avec votre conjoint des domaines 
dans lesquels votre amour a besoin d'être développé. 

 

 

 

 

*NOUVEAU* Vidéos de 5 minutes : « 
Cheminer ensemble durant le temps du Carême 2025 » 
La Conférence des évêques catholiques du Canada 
présente « Cheminer ensemble durant le temps du Carême 
2025 », avec Monseigneur Michel Proulx, O. PRAEM, 
Évêque de Bathurst. 
 

En ce deuxième dimanche du Carême, une réflexion sur 
les liens entre la Transfiguration et le chemin qui mènera le 
Fils jusqu’à sa Passion, et sur l’invitation qui nous est faite 
à écouter et à marcher à la suite de ce Fils bien-aimé du 
Père. 
Pour accéder à cette vidéo, clique ici 
 

Video Series “Journey Through Lent 2025” 
The Canadian Conference of Catholic Bishops presents 
“Journey Through Lent 2025”. Let’s deepen our faith with 
short videos by the Most Rev. Gary Franken, Bishop of 
Saint Paul. 
For the Second Sunday of Lent,  Bishop Franken provides 
a reflection (6 min, 52 sec) on the Lord’s temptation in the 
desert. 
To access these brief, but moving videos, click here. 
For more Lenten resources, visit our Jubilee 2025 Curated 
Resources page by clicking here.  

 

 
 

Café rencontre 
 

Le troisième mardi du mois, venez nous rejoindre à 
la sacristie pour un café rencontre après la messe. 
Ensuite, si vous avez le gout de vous joindre à nous 
pour une maisonnée de foi de 10h à 11h.           

Tous sont bienvenus! 
 

 

 

 

Stewardship 
 

March 16, 2025 – 2ND Sunday of Lent  
 
“I am the Lord who brought you from Ur of the 
Chaldeans to give you this land as a possession.” 
- GENESIS 15:7 
 
Just as the Lord gave Abraham, Moses, and the 
Israelites a land to possess, He has also given 
each of us a home.  Whether your home is grand 
or humble, it is a gift from God.  Abraham 
prepared a great sacrifice to the Lord in gratitude 
for the home God gave him.  How do you show 
your gratitude to God for the home He has given 
you?  Do you make a stewards sacrifice of any 
kind?  Do you return any of your finances to God, 
investing in your eternal home just as you invest 
in your earthly home? 

 

Intendance 
 

Le 16 mars 2025 - 2e dimanche de Carême  
 

« Je suis le Seigneur qui t'ai fait sortir d'Ur des 
Chaldéens pour te donner ce pays en propriété. - 
GENÈSE 15, 7 
 

Tout comme le Seigneur a donné à Abraham, à 
Moïse et aux Israélites une terre à posséder, il a 
également donné à chacun d'entre nous une maison. 
Que votre maison soit grandiose ou modeste, c'est 
un don de Dieu. Abraham a préparé un grand 
sacrifice pour le Seigneur en remerciement de la 
maison que Dieu lui a donnée. Comment montrez-
vous votre gratitude à Dieu pour la maison qu'il vous 
a donnée? Faites-vous un sacrifice d'intendant, quel 
qu'il soit?  Remettez-vous une partie de vos finances 
à Dieu, en investissant dans votre maison éternelle 
tout comme vous investissez dans votre maison 
terrestre? 

 

https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.cecc.ca%2Fevangelisation-catechese-et-education%2Fressources-video%2Fcheminer-ensemble-durant-le-temps-du-careme%2F&data=05%7C02%7CCommunications%40archsaintboniface.ca%7Cbb4876f3977d41ed191e08dd60eda793%7C3d221f828c5b47d3959233ed4229d405%7C0%7C0%7C638773296045711508%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=6%2F%2BsU9T4mxWDYednHBMn%2FV%2FVnkSw%2Boe7nIqn4gLJk38%3D&reserved=0
https://www.cccb.ca/evangelization-catechesis-catholic-education/video-resources/journey-through-lent/
https://www.archsaintboniface.ca/main.php?p=715#gsc.tab=0


 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 18 mars, 2025 à 19h /  

March 18, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 

Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 26 mars, 2025 à 19h / 

March 26, 2025, at 7:00 pm 
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 8 avril, 2025 à 19h  

Next Meeting April 8, 2025, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
Député Grand Chevalier : Denis Clement 204-347-5659 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 15h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 15h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 3pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 3pm & 7pm! 
 

Dimanche, le 16 mars, 2025 – 2ième dimanche de Carême 

 

Sunday, March 16, 2025 – 2nd Sunday of Lent 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor: l’abbé Paul Nguyen       Courriel/Email: priest@stmaloparish.ca 

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole            Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Monday/ Lundi (March 17 mars) Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (March 18 mars)  Église 8h30  Chapelet et Chapelet de la divine Miséricorde   

 Église 9h † Simone Déquier / d’un Paroissien  

Wednesday / mercredi (March 19 mars) 

 
Messe 
privée Private mass † Pierre Gosselin / Maurice & Lucille Picton  

Thursday/jeudi (March 20 mars) Church 3 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

 Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

 Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

 Church 7:00 P.M.  † Agathe Fournier / Maurice & Lucille Picton  

Friday/vendredi (March 21 mars) 

Chalet 

Malouin 

12:40 PM / 

12h40 
Chapelet  

Français 

Chalet 

Malouin 1 PM / 13h 
† Julien Hébert / Alice Hébert  

 Church 19h /7 pm Chemin de la croix / Stations of the cross 

Saturday/samedi (March 22 mars) 
Messe 
privée Private mass St. Antoine – Faveur obtenue / Rosanne Courcelles  

Sunday/Dimanche (March 23 mars) Église 9h † Marcel Collette / Famille et amis  

  Church 11:00 AM † Angèle Hamonic / Famille et amis  

 Vita 5 pm  Thanksgiving to St. Anthony / Mario Maynard  

 

Chemin de la croix / Stations of the Cross 
 

Join us on a spiritual journey with the Stations of the Cross! Starting March 14th, come every Friday at 7 pm and 

experience a heartfelt reflection leading up to Easter. Embrace this meaningful tradition, deepen your faith, and be 

part of a community united in devotion. We look forward to welcoming you! 🌟 
 

📅 When: Every Friday at 7 pm, starting March 14th 📍 Where: Paroisse St-Malo Church 
 

Mark your calendars and invite your friends and family. Together, let's make this Lenten season truly special. ✨ 
 

Rejoignez-nous pour un voyage spirituel avec le chemin de la croix ! À partir du 14 mars, venez tous les vendredis 

à 19 heures et faites l'expérience d'une réflexion sincère menant à Pâques. Adoptez cette tradition significative, 

approfondissez votre foi et faites partie d'une communauté unie dans la dévotion. Nous nous réjouissons de vous 

accueillir ! 🌟 
 

📅 Quand: Tous les vendredis à 19h, à partir du 14 mars 📍 Où : Église Paroisse St-Malo 
 

Notez vos calendriers et invitez vos amis et votre famille. Ensemble, faisons de cette période de carême un moment 

vraiment spécial. ✨ 

 
Three Hearts as One: A Living Stations of the Cross 
Lenten Experience" is prayerfully being presented 
Friday April 11th at Paroisse St Malo Parish by Grotto 
Theater Ministries. Adoration & Confessions at 6pm, 
Stations at 7pm. 

 

Jubilee 2025 – Pilgrims of Hope 

     

24 Hours of the Lord – March 28 & 29, 2025 
Each Jubilee has its own particular way of being lived, according 
to the Holy Father's intention. This Holy Year is the Jubilee of 
Hope, in which everyone, wherever they are in the world, is 
invited to become “Pilgrims of Hope.” 
The love of God who always wants to come toward us and give 
us the grace of his forgiveness and mercy gives rise to hope in 
us as a gift of the Holy Spirit. In fact, forgiveness is the sign of 
love, its culmination, because it is offered to us as a free gift that 
allows us to live a new, “merciful” life, as Pope Francis says. 
The purpose of the event is to put the sacrament of reconciliation 
back at the center of the pastoral life of the Church, and 
therefore of our communities, our parishes, and all ecclesial 
realities. 
On the evening of Friday, March 28, and throughout the entire 
day of Saturday, March 29, parishes are invited to consider 
having an extraordinary opening of the church, offering the 
possibility of access to Confessions, preferably in a context of 
Eucharistic Adoration. As always, the event could begin on 
Friday evening with a Liturgy of the Word to prepare the faithful 
for Confession, and conclude with the celebration of anticipated 
Sunday Mass on Saturday afternoon. 
For the Vatican’s guide designed to facilitate the planning of this 
celebration, please click here. 
 
24 Heures pour le Seigneur – les 28 et 29 mars 2025 
Chaque Jubilé a sa manière particulière d'être vécu, selon l'intention 
du Saint-Père. Cette Année Sainte est le Jubilé de l'Espérance, 
dans lequel chacun, où qu'il soit dans le monde, est invité à devenir 
« Pèlerin de l'Espérance ». 
L'amour de Dieu, qui veut toujours venir vers nous et nous donner la 
grâce de son pardon et de sa miséricorde, fait naître en nous 
l'espérance comme un don de l'Esprit Saint. En effet, le pardon est 
le signe de l'amour, son aboutissement, car il nous est offert comme 
un don gratuit qui nous permet de vivre une vie nouvelle, « 
miséricordieuse », comme le dit le pape François. 
L'objectif de cet événement est de remettre le sacrement de la 
réconciliation au centre de la vie pastorale de l'Église, et donc de 
nos communautés, de nos paroisses et de toutes les réalités 
ecclésiales. 
Le soir du vendredi 28 mars et toute la journée du samedi 29 mars, 
les paroisses sont invitées à envisager une ouverture extraordinaire 
de l'église, offrant la possibilité d'accéder aux confessions, de 
préférence dans un contexte d'adoration eucharistique. Comme 
toujours, l'événement pourrait commencer le vendredi soir par une 
Liturgie de la Parole pour préparer les fidèles à la Confession, et se 
terminer par la célébration de la Messe dominicale anticipée le 
samedi après-midi. 
Pour consulter le guide du Vatican destiné à faciliter la planification 
de cette célébration, veuillez cliquer ici. 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

http://www.evangelizatio.va/content/dam/pcpne/image/24ore/2025/ENG%20Sussidio%2024ore%2025.pdf
http://www.evangelizatio.va/content/dam/pcpne/image/24ore/2025/FR%20Sussidio%2024ore%2025.pdf
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